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Mwu BAsiuHi 3a BUGip Hawoi npoaykuii.

Lls iHCTpyKUis 3 BUKOPUCTAHHSA MICTUTb BaXNUBY iHpopmaLlito 3 TexHikn 6e3nekn Ta
BKa3iBKM 3 eKcnnyaTalii Ta TEXHIYHOro 06CcnyroByBaHHS npunaay.

O60B'A3K0BO 3HAWAITbL Yac, W6 03HANOMUTUCS 3 IHCTPYKLIO 3 BUKOPUCTaHHS nepes,
novaTkom ekcnnyaTtauii npunagy. 36epiranTte ii ANS NOAaNbLIOr0 BUKOPUCTAHHS.
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.IHCTPYKL|II 3 TEXHIKU BE3MNEKU

[Nepen BUKOPUCTAHHAM YBaXXHO nNpoyMTanTe BCi
BKasiBKu. 36epirante iHCTPYKLUiO B 4OCTYNHOMY AJ1S
Bac MicLi Ans noganbLloro BUKOPUCTaHHSA.

[laHe kepiBHUUTBO po3pobneHo Ans AeKinbKoX
Mogerneun, ToMy uen npunag Moxe He MaTtin BCiX
XapaKTePUCTUK, ONMNCAHNX Y HbOMY. 3 LET NPUYMHN,
YUTaKuYN KEPIBHULTBO KOpMUCTyBaya 0cobnmBo
BaXNMBO 3BepTaTu yBary Ha umdpu.

1.1 3ArANbHI NONEPEQXEHHA 3 TEXHIKU BE3NEKU

[Mpunag MmoXxe BUKOPUCTOBYBATUCL OiTbMU Bif, 8
POKiB, @ TaKOXX ocobamu 3 0OMEXEHUMUN DIZUYHUMMU,
CEHCOPHMMM Y1 PO3YMOBUMU MOXITMBOCTAMM, abo
ocobamu 6e3 4OCTaTHLOro 4OCBIAY YM 3HAHb Nig
Harna4om Ta nonepeaHbo nonepeamvBLLn X NPO
Hebe3rnekKy, siky MoXe BUKIMKaTU HenpasuibHe
BUKOPUCTaHHA npunagy. He cnig [o3Bondatm

AiTAM rpaTuck 3 npunagom. Yucrtka 1a TexHiyHe
obcnyroByBaHHA npunagy He MoXe BUKOHYBaTUCh
AitbMmu 6e3 Harnagy.

A NONEPEMXEHHS: Min yac BukopucTaHHs
npwunag Ta noro podbodi enneMeHTn HarpiBaroTbCsl.
[MnbHYMTE 3a TUM, WOO YHUKHYTKN BeanocepeHbLoro
KOHTaKTy 3 rapa4nmMmn noBepxHsMKU. 3a BiACYTHOCTI
MO>XIUMBOCTI MNOCTIMHOIO CNOCTEPEXEHHS 3a AiTbMU,
obepirante giten oo 8 pokiB Big 4OCTyny 4O npunaay.
/\ A\ NONEPEMKXEHHSA: Puank noxexi: He
30epirante npeaMeTn Ha BapuibHi NOBEPXHI.

AA NMOMNEPEOXEHHA: Axwo noBepxHa nantu mae
TPILLMHY, BUMKHITb Npunag anst yHUKHEHHSA PU3UKY
YpaxXeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

He ekcnnyatynte npunag 3a 4ONOMOror
30BHILLHLOrO TanmMepa 4acy, abo cmMctemu
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AVCTaHLINHOIO KepyBaHHS.

[Mig yac poboTn npunaay, BiH HarpiBaeTbCS.
[MunbHYWTE 3a TUM, WOO YHUKHYTU
BGeanocepegHbOro KOHTaKTy 3 HarpiBasibHUMMU
efieMeHTaMmn 4yxoBol wadwu.

[ig yac poboTy Npunagy Pyykn TakoX MOXYTb
LLUBMOKO HarpiBaTUCh.

[515 YUCTKM CKNAHUX UM iHLLMX NOBEPXOHb AYyXOBOI
Lan He BUKOPUCTOBYMTE XKOPCTKNX abpasnBHUX
3acobiB YM opOTsAHNX ry6oK. BOHM MOXYTb
nogpsinaTi NOBEpPXHi, LLO MOXe NpU3BecTn 4o
PYMHYBaHHSA CKNa ABEPUAT YN NOBEPXOHb.

He BukopmnctoBynTe Naposi 3acobu Ans YNLLEHHS
npunagy.

/\ A\ NONEPEMKEHHS: Mepen 3aMiHOK0 NaMmiouKi
nepekoHanTecCh, Lo npunag BUKNKYEeHU onsa
YHUKHEHHS PU3UKY YPaXKEHHSA €NTEKTPUYHMUM CTPYMOM.

/\ OBEPEXHO: [ig yac rotyBaHHS pobouyi enemMeHTu
HarpiBatoTbc4. Iig yac poboTtn npunagy obepiranTte
MarieHbKUX OiTen Big OOCTYNy A0 HbOro.

Baw npunag BUrotoBNeHO 3 4OTPUMAHHSIM
BiAMOBIgHNX MICLEBMX Ta MiXKHAPOOHMUX CTaHOapTIB
Ta HOPMaTUBHUX MOMNOXEHD.

TexHiyHe 0bcrnyroByBaHHS Ta PEMOHT npunaay
NMOBWHHI BUKOHYBATUCh BUKIIOYHO YMOBHOBaXXEHUM
crieuianictomMm cepBiCHOro LieHTpY. BcTaHOBNEHHS
Ta PEMOHT Npuagy HeynoBHOBaXXeHO 0CODO0
MOXe ByTn HebeanevyHnm. B xogHoOMy pasi He
3MiHIONTE Lie KEPIBHULITBO 3 BUKOPUCTAHHSA
npunaay. BukopuctaHHusa npunagy 6e3 BignosigHoO1
3aCTepPeXnmMBOCTI MOXe CMPUYNHUTU HELLLaCHUI
BUNaAOoK.

[Mepen nig'egHaHHaM npunagy nepekoHamTech Y
BiANOBIAHOCTI MiCLLIEBMX YMOB BCTAHOBIIEHHS (BUA
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| TUCK ragy, Yn eniekTpuyHa Hanpyra i Yactora)
HeoOXigHUM TEXHIYHMM YMOBaM BUKOPUCTaHHSA
BaLLOro KOHKPETHOro npunagy. TexHiydHi ymoBu
BUKOPUCTaHHA Npunagy BKasaHi Ha eTUKETL,.

/\ OBEPEXHO: [daHnn npunag npusHavyeHum
BUKIMKOYHO NS rOTYBaHHSA DX | nuwie ans
BHYTPILLIHBLOro NobyToBOro BUKOpUCTaHHA. He cnig,
BUKOPUCTOBYBATU Npunag ans iHwWmx uinen, sk
Hanpuknag, anst KOMepLuinHOro BUKOPUCTAHHS Yn Ans
obirpiBy NnpuMiLLEHb.

* He BUKOPUCTOBYNTE PYYKYy OBEPLAT AYXOBOI wWadum
ANa NiQHATTS Y1 NepeMillleHHa npunagy.

» [1na rapaHTyBaHHSA Ballol 6e3nekn 3acTocoBymnTe
BCi MOXNMBI 3acobu 3axucTy. byaste obepexxHnmm
nif Yac YNCTKM BaLLOro npunagy ona yHUKHEeHHS
NoOPSNUH, OCKINbKN Lile MOXe NMpu3BecTn 4o
NOLUKOLXXEHHSA CKNAHUX NOBEPXOHb. YHUKauTe
yAapsiHHA CKNSAHMX MOBEPXOHb akcecyapamu.

* [lig yac BcTaHOBNEHHSA Npunagy nepekoHanTecs,
OO NpoBIAg eNeKTPOXNBNEHHA BYB i3011bOBaAHNN
| He ByB NOWKOMKEHNN. Y BMNALKY MOLUKOKEHHS
eriekTponpoBoay, Noro HeodXiaHO 3aMiHNUTK angd
YHUKHEHHS Hebe3nekn. 3amiHa NoBMHHa By TK
3abesneyeHa BUPOOHUKOM, NpaLiBHUKOM NOro
CEPBICHOIo LEHTPY YN iHLIOK KOMMETEHTHO
ocobolo.

* He gossonaunTte OiTam 3anasuti Ha SyX0oBY LWady yu
cigatn Ha BiOYMHEHI ABepusTa.

* He pgonyckaunTte goctyny aiten t1a TBapuH 0
npunaay.

1.2 3ACTEPEXEHHSA WOA0 BCTAHOBJIEHHS

* He kopuctyntecb npunagom 4o Moro 0OCTato4yHOro
BCTAHOBIEHHS.
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Mpunag noBnHeH ByTn BCTaHOBNEHNN
YNOBHOBaXXeHUM cneujianictom. BUpobHuk He
Hece BignoBiAanbHOCTI 3a NOLWKOOXXEHHS nia
Yac HenpaBWUITbHOro BCTAHOBIIEHHS Npunagy
HEeYNOBHOBaXEHO0 Ha Lie 0coboto.

[Mig Yac po3nakyBaHHA npuagy nepekoHamTech

Y BiACYTHOCTI NOLUKOKEHb, LLO MOrn ByTn
CPUYMHEHI NepeBe3eHHsM. Y BUNnagKy HasBHOCTI
NOLUKOKEHb He KOPUCTYUTECh Npunagom i HeramHo
3B'sXKITbCA 3 YNOBHOBaXXeHUM MNpaLiBHUKOM
cepBiCcHOro ueHTpa. NakyBanbHU martepian
(HEMNOH, CKpiNKKM cTennepa, niHonnacTt Towo.)
MOXYTb 3aBOaTu WKoAy AiTsM, TOMY IX HeobxigHO
oapaasy 3ibpaTtu i BUKUHYTMW.

Mpunag noBuHeH ByTn 3axULEHUI Bif MOXINBOTO
LUKIOSIMBOrO BNSIMBY HAaBKOMULLHBLOIO cepeqoBuLLa.
He BcTaHoBnonTe npunag B Micusi MOXITMBOIO
KOHTaKTYy 3 COHLEeM, OLLEM, CHIrOM, NUIOM 4Yn B
NPUMILLEHHS 3 HAAJTINLIKOBOK BOSOTICTIO.

byab-aki npegmeTun (Hanpuknag, wadgu), wo
OTOUYHOTb Npunag noBMHHI OyTn po3paxoBaHi Ha
MOXITMBICTb BUTpUMYBaTU LWoHanmeHLwe 100°C.

3 meToto 3anobiraHHs neperpiBaHHs npunagy He
CIig NOro BCTAHOBMOBATK 3a AeKOpaTUBHUMU
asepuma.

1.3 nig YAC BUKOPUCTAHHSA

[Mig Yac nepworo BUKOPUCTaAHHA BU MOXETE MOoYyTH
nerkumn 3anax. Lle cnpnynHeHo isonauinHumm
MaTepianamMmu HarpiBarbHUX €fTEMEHTIB | € LiSIKOM
HopmMarnbHUM. [lepen NnepLunmM BUKOPUCTAHHAM
npunaay PeKOMeHAYeTbCS 3anuLwmnTK oro Npu
MaKcUMarnbHii TeMmnepatypi NpOTSArom 45 XBUMUH.
[lepekoHanTeCh, LLO NPUMILLLEHHS, B AKOMY
BCTaHOBMEHO Npunag, gobpe npoBiTPHETLCS.
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* byabre obepexHMMmM BidKpuBatoum Y 3aKkpmBaroum
AsepusitTa ayxosol wadu nig Yac roTyBaHHs. €
PU3MK OTPUMaHHSA ONiKiB Big rapa4ol napu 3 AyX0BOl
wadpu.

* [1ig yac poboTn npunagy He Knagitb 3Bepxy
Ha HbOro YN BCepeaMHY NIErKO3anMUCTI YN
BNOyxoHebe3neyHi matepianu.

« [inga BUTAryBaHHS 4M NepemillleHHs CTpaB 3 AyXO0BOI
Lwadgun 3aBXan BUKOPUCTOBYNTE NPUXBATKMN.

» 3a XoaHuX oOCTaBMH HE HaKpuBanTe OyxoBy LWady
antoMiHieBoo osibrot. Lle moxe npuasecTtu go
neperpiBaHHS.

* He poamiwyinTe nigHoCK Ta TaLi Ha OCHOBI 4yXOBOI
Wwadoum nig Yac rotyBaHHsA. OcCHoBa AyXe CUMbHO
PO3irpiBa€TbCsl i MOXXE NPU3BECTU 40 NOLLUKOAKEHHS
BUPOOY.

@& He 3anuwante npunapg 6e3 Harnaay nig vac

roTyBaHHS 3 BUKOPUCTAHHSM Macna 4um onii. BoHu

MOXYTb CNPUYNHUTU MOXKEXY Y BUNAOKy neperpiBaHHS.

He HamaranTecb noracutu nonym's, CpuynHeHe

3aropsitHHAM or11il, BOAO, HErauHO BUKITHOYITL MAUTY Ta

HaKPUNTE CKOBOPIAKY KPULLKOK, YN MPOTUMOXKEKHOO

TKaHUHOILO.

* Akwo npunag He BUKOPUCTOBYBATUMETLCA
NPOTAroM TPMBAIoro nepiogy, NOBHICTIO BUMKHITb
noro.

 [lepekoHanTecCh, L0 KHOMKa KepyBaHHS Npunagom
3HaxoanTbCs B NOSOXEHHI “0” (3ynuHKa) 3aBxau,
KON npunag He BUKOPUCTOBYETLCS.

* [1pu BUTAraHHi nigHocy, BiH MoXe HaxunaTtucs. MNpwu
BUTAryBaHHI rapsiunx cTpas 3 AyXoBoi Wwacdu Oyasre
obepexHnmMmu, o6 He NPOSINTN YN HE BNYCTUTH IX.

* Hivoro He knagitTe Ha BigYMHEHI ABepuUsaTa OyXOBOI
lwadwu. Lle moxxe BuBeCTn ABepLdATa 3 piBHOBarun ta
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NOLKOOUTM 1X.

* He BiwanTe pywHUKU, KYXOHHI PYLLUHUKU YU iHLLI
CEPBETKMN Ha Npunag Yvm Noro py4dku.

1.4 NI YAC YUCTKU TA TEXHIYHOIO OBCNYrOBYBAHHSA

* [lepen Tnm, K pO3NOYMHATU YNCTKY YN TEXHIYHE
obcnyrosyBaHHS npuniagy, nepekoHanTeCh, Lo BiH
BiOKMIOYEHNN Bi €NEKTPOXUBIIEHHS.

» [Inga Ynctkv naHeni ynpasniHHA He 3HIManTe KHOMKN
KepyBaHHS.

» [1na 3abe3neyeHHsa ehEeKTUBHOCTI Ta 6e3ne4YHoCTi
pobOTK BaLLOro npunagy pekoMeHayeTbCs
3aCTOCOBYBATW OpUriHanbHi 3an4acTuHK, Ta, 3a
HeobXigHOCTI, 3BepTaTUCb 4O YNOBHOBAaXXEHUX OCIO
CEPBICHOIO LIEHTPY.
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Hdeknapauisa BignoigHocTi Hopmam €C

Linm mu 3asBnaemo, Lo HaLli NpoayKTn
BiANoBigat0Tb YCiM 3aCTOCOBHUM
OVPEKTUBaAM, PiLLEHHAM Ta HOpMaMm

€BponencLKoro cotsy. Bumorn 3asHadeHo B
AoOaTKOBUX MaTtepianax woao ctaHgapTis.

[laHun npunag npusHa4YeHUin BUKIKOYHO ONd
nobyTOBOro KOPUCTYBaHHA. He BUKOpUCTOBYINTE
npunag B iHWKX Uinax (Hanpuknag, anga oobirpiBy
NPUMILLIEHB), Le MOXe ByTn Hebe3nevyHnm.

[aHe KepiBHULTBO 3 eKkcnsyaTauil po3pobreHo
Ana gekinbkox mogenen npunagy. Bawa mogens
npunagy Moxe Bigpi3HATUCH BiZ MoAersi, onMcaHol B
AaHin IHCTPYKLUIT.

YTunisauia crtaporo npunagy

Lle no3HayeHHs o3Ha4ae, Lo npunag yv
i nakyBaHHs npunagy He MOXyTb ByTu

3\ |YTUni3oBaHi sik 3BM4aliHi NoByTOBI BiAXoAMW.
= | [ 1pVNag NOBUMHEH OYyTU 34aHWN Y BiAMNOBIAHUN
NYHKT 360pYy €NeKTPUYHUX Ta ENEKTPOHHMX
npunagie ans ix nepepodbkn. 3abesneyyroun HanexHy
yTunisauito npunaay, Bu 3anobiraete 3anogisiHHS
HaBKOJMLIHbOMY CEpefoBULLY MOTEHLAHMX
HEeraTMBHKX HacniaKiB, sKi MOXyTb OyTW CNpUYNHEHI B
pe3ynbraTi HenpasunbHOT yTunisauii Bigxoais. [ns
AeTtanbHOI iHpopMauil Woao MOXANMBOCTI yTunisauii
npunagy, 3B'sXkiTbCa 3 MicLueBUM 0dpicOM BUPOBHKMKa,
abo ueHTpoM yTunisauii NobyToBUX BiAXOAIB YK
npogaBueM, Y SKoro Bu npuabanun npunag.
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2. BCTAHOBJIEHHA
TA NIArOTOBKA A0
BUKOPUCTAHHSA

MONEPEOXKEHHA: Mpunag noBuHeH

OyTV BCTaHOBMNEHWI NpaLiBHUKOM
YNOBHOBAXXEHOrO CEPBICHOTO LIeHTpY abo
KOMMETEHTHUM TEXHIYHUM cnewianictom
BiQMOBIAHO 40 BKA3iBOK B LM iIHCTPYKLii Ta
3riAHO 3 YUHHUMW HOPMAaTUBHUMU
NMONOXEHHSAMMN.

* HenpaBunbHe BCTAaHOBIEHHSI MOXe
CMPUYMHUTY TPaBMYBAHHS Y
MOLLUKOPKEHHS, 3a SIKi BUPOOHUK He
HecTMMe BianoBiganbHICTb, Ta Ha ki He
MOLUNPIOBATUMETLCS rapaHTis.

» [epen BcTaHOBMEHHSAM NepekoHanTechb
Yy BiAMNOBIOHOCTI YMOB BCTAHOBMEHHS
(enekTpnyHa Hanpyra i yactoTa)
HeoOXiAHMM yMOBaM 41151 BCTAHOBIEHHS
KOHKpeTHOro npunagy. YMosu
BCTaHOBMEHHS Npunagy BkasaHi Ha
EeTUKeTL,.

*  HeobxigHo 4OTpUMYBaTHCh NONOXEHb
YMHHWX Y BIAMNOBIOHIN KPaiHi 3aKOHIB,
yKasiB, AMPEKTVB Ta cTaHdapTiB (NpaBun
TexHikn 6e3nekun, NpaBmn Bi4NOBIAHOTO
MOBTOPHOIO BUKOPUCTAHHS 3ri4HO 3
TEXHIYHVMM yMOBaMu TOLLO.).

*  SAKWO NpoayKT MICTUTb 3HIMHI HaNPAMHI
nonuub (OPOTSHI peLliTkn), To Ans
NPUroTyBaHHSA TakMX CTpaBs, SK Norypt
i3 peLenTiB NOCiOHMKa KOpUCTYyBaYa,
Tpeba 3HATU OPOTSAHI peLuiTkn Ta
BBIMKHYTU AyXOBY Llady B 3a3Ha4YeHU
pPeXuM NpuUrotyBaHHs. IHopmauito
npo Te, siK 3HIMaTK APOTSHI PeLuUiTKn,
BukrageHo B po3aini YACTKA TA
TEXHIYHE OBCITYTOBYBAHHA.

2.1 BKA3IBKU 31 BCTAHOBJIEHHS
3aranbHi BKa3iBku

« [licnsa po3nakyBaHHA Npunagy Ta
akcecyapiB NepekoHanTeCh, L0 BOHU
He MOLLKOPKEHI. SAKLLO BM Nigo3ptoeTe
HasBHICTb MOLUKOAXEHHS, HEranHo
3B'SKITbCS 3 BiANOBIAHMM NpaLiBHUKOM
YMOBHOBAXXEHOIO CEPBICHOMO LIEHTPY Y
KOMMETEHTHUM TEXHIYHUM cneLjianicTom.

» [lepekoHaWTecs, WO B 6e3nocepeaHii
ONN3bKOCTI BiACYTHI NErkO3amMnCTI
Ta BUbyxoHebe3neyHi matepiany,
Hanpuknag, WTopw, onis, ogar i Tomy
noaibHe, WO MoOXe NpuU3BeCTM 40
BUHUKHEHHS MOXKEXI.
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e CTinbHUUSA Ta iHLIA TEXHiKa HaBKOMO
npvnagy noBWHHI BUTPUMYBaTKH
Temnepatypy Buie 100°C.

* He cnig BcTaHoBnoBaty npunag
6esnocepeaHbO Hag NOCYAOMUNHOKO
MaLLUNHOK, XONOAUNbHUKOM,
MOPO3UITbHOIO KamMepoto, NparnbHO
MaLLMHO YK CYLLKOK ANS OAsAry.

2.2 BCTAHOBJIEHHSA [YXOBOI LWA®U

Mpunag nge B KOMNnekTi 3i Bcima
petansamn, HeobxigHMMn ans
BCTaAHOBIEHHS Ha CTiNbHULIIO BiANOBIAHUX
npunagy poamipis. Poamipy BapunbHoi
NoBepxHi Ta AyX0BOT Wadu BKasaHi H/xXYe.

A (Mm) 557 MiH./makc. F (mm) | 560/580
B (Mm) 550 MiH. G (Mm) 555
C (Mm) 595 MiH. H/l (Mm) 600/590
D (mm) 575 MiH. J/K (Mm) 5/10
E (MMm) 576
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BcTaHOBReHHs nig cTinbHULe

*K

BcTaHOBReHHA Ha MebneBy CTiHKY

BCTAHOBITb AyXOBY LWady, NPOCYHYBLUN Ti

y BiANoBigHWM Ans Hei Biacik. BigkpuinTe
OBepusiTa yXOBKM Ta BCTAHOBITb 2 NBUHTU
B OTBOPW, PO3TALLUOBaHI Mig paMoro OyXOBKM.
Konu pama B1poby TOpKHETLCSA AepeB’siHOT > «
NoBepXHi BIACIKY, 3aTArHITb NBUHTMW.

Micns BCTaHOBMNEHHS €NeKTPUYHMX 3B'A3KIB, " m@
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2.3 NIJKNIOYEHHA OO0 ENEKTPOMEPEXI
TA TEXHIKA BE3MNEKU

MONEPEMXEHHA MigkntoveHHs

npunagy A0 enekTpomepexi MOBUHHO

OyTv BCTaHOBMNEHO NpaLiBHYKOM
YMOBHOBAXEHOIO CEPBICHOIO LEHTPY abo
KOMMNETEHTHUM TEXHIYHUM cheuianicTom
BiQMNOBIAHO 0 BKAa3iBOK B LM IHCTPYKUiT Ta
3riAHO 3 YUHHUMW HOPMATMBHUMM
NONOXEHHSIMM.

MONEPEOXEHHA NPUNAL
HEOBXIAHO 3A3EMJIUTH.

» [lepen nigknoYeHHAM npunagy
[0 enekTpomepexi HeobxigHo
nepesipnTh MOXIMBY MOTYXXHICTb
eneKkTpoMepeXxi Ha BigNOBIOHICTb 3
MakcrmMarnbHO AOMYCTUMOK MOTYXKHICTIO
npunagy (BkaszaHy Ha Tabnuydi 3
TEXHIYHUMU JaHMMK Npunagy), a
TaKOX CMPOMOXHICTb €NeKTPUYHOI
MPOBOAKM NofaBaTy Ta nepemillyBaTu
MaKkCuMManbHy MOTYXHICTb Npunagy
(Takox BKasaHo Ha Tabnuuui).

* [poTsirom BCTaHOBMNEHHS
000B'A3KOBO NepeKkoHanTech, LWob
BMKOPUCTOBYBAmMCh i30/1b0BaHi kabeni.
HenpasunbHe BCTAHOBMEHHSA MOXe
MOLLKOAMTK BalloMy npunagy. B pasi
MOLLKOAXEHHS eNeKTPUYHOI MPOBOAKM
Ta HeobXiagHoCTi i 3aMiHK, Lie NOBUHHO
6yTN BUKOHAHO KOMMNETEHTHOI 0CO6010.

* He BukopucToBynTE agantepu,
posranyxyBadi Ta/abo nogoBxyBaui.

* [poBig enekTpOXMBNEHHSA MOBUHEH
OyTv BigganeHui Big rapsvmx
noBepxoHb. 3anobiranTe nepervHaHHo
4K 3rvHaHHIo Nposody. [HakLwe BiH
MOXe BYTV NOLLKOMXKEHWUN, L0 MOXe
CMPUYMHUTY KOPOTKE 3aMMUKaHHS.

e AKwo npunag He nig'egHaHo 3a
[0MOMOrO BUSTKM 10 ENEKTPOMEPEXI,
Ons oTpUMaHHS HOPMaTUBHUX
NoONOXeHb 3 NpaBuI TEXHIKN 6e3nekn
Take nig'egHaHHA HeobXxigHo
3abe3neynT 3a JONOMOror
po3'eqHyBaYa BCix NOMHCiB (3 KPOKOM
MiDXK KOHTaKTaMu Takoro 3'e¢HaHHs He
MeHLIe 3 MM).

« [lpunag npusHadeHui AN CroXMBaHHSA
220-240V. B pasi BigMiHHOI NOTYXHOCTI
€NEKTPOXMBIEHHS, 3B'SXKITbCS 3
YMOBHOBa)XEHOK 0COBO0I0 CEPBICHOIO

LieHTpy abo KOMMNETEHTHUM E€NEKTPUKOM.
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[Ons nig'egHaHHa npynagy,
enektponposig (HO5VV-F) nosuHeH
OyTn JOCTATHBLOI JOBXMHU, HaBITb SKLLO
npvnag 3HaxoauTbes 6e3nocepeaHbo
6ins BiACIKy eneKTPOXUBIIEHHS.

MepekoHanTech, WoO BCi 3'€4HaHHS
Oynu 3akpinneHi HanexHUM YNHOM.

3akpiniTb enekTponposig B ckoby Ans
KpinneHHs kabento Ta 3akpuinTe 1Uoro.

LLnT 0bniky Ta po3noginy po3milleHni y
BiQNOBIAHIV Wwadi.

< CuHIn
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3. XAPAKTEPUCTUKU NPUNAQY

BaxnuBo: TexHiYHi xapakTepucTnkn npunagis BigpisHATLCS, BUMMA BaLLOT SyXOBOT
Lwadu Moxe BiAPI3HATUCD Bif 306paXXeHOro Ha PUCYHKY.

Cnucok getanen

- 1. MaHenb ynpaBniHHs
2. Pyyka aBepusiT OyXOBOi nevi
3. [iBepusaTa OyxoBoi nevi

MaHenb ynpaBniHHA

- J

4. Tanmep

5. KHonka kepyBaHHSA OyHKLiMY AyXOBOi Wwadu
6. KHorka TepmocTaTty AyxoBOi Ladu

7. Kpuwika ansa pesepsyapa 3 BOAOH
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4. BUKOPUCTAHHA NMPUNAAQY

DyHKUiT AyxoBoi wadu

OcBiTnoBanbHi
NaMnoyKku AyXoBOi
wadpwm: MMig yac poboTu
[yX0BOi Wwadm CBITATbCA
NNLE JyXOBI NamMNoYKu.
BoHM CBITATLCSH BNPOAOBX
Bciei TpuBanocti poboTu
namTy.

PyHKLiA
PO3MOPOKEHHSA:
YBIMKHYTbCH
nonepeaXysarnbHi

O NaMmnoyKu.
BeHTunsTtop noyxe
npautoBatu. LLlo6
3acTocyBaT OYHKLiH0 PO3MOPOXKEHHS
noKnagiTb 3aMOPOXeHY XXy B AyXOBy Liady
B TPETIN pag 3HM3y. PekomeHayeTbea nig
3aMOpPOXKEHOO 1Ket po3millaTi NoTOK Anst
30uMpaHHa BOAM Nig Yac pO3MOPOXKEHHS. 3a
[0MOMOroto i€l PyHKUiT He MOXHa
NpuUroTyBaTth Yn 3anekTn CTpasu, BOHA
[03BOSSIE NULLIE PO3MOPO3UTU NPOJYKTU.

CraTtuuHa cyHKUis
NPUroTyBaHHA:
TepmocTat Ta
nonepeaXyBarbHi
NaMnoYKN yBIMKHYTbCS
Ta NOYHYTb NpawoBaTh
HVXXHI Ta BEPXHI
HarpiBanbHi enemeHTu.
CratnyHa dyHKLiS NpUroTyBaHHA
3abesnevye HarpiBaHHs, 3aBAsKN YOMY
BinOyBaeTbCA NPUroTyBaHHsA cTpas. Lis
PYHKLIF igeanbHO NigxoauTb Ans
NPUroTyBaHHSA KOHANTEPCLKNX BUPODIB,
KeKCiB, MakapOHHMX 3anikaHoK, nasaHbi Ta
niuwn. Mpu 3acTocyBaHHiI Liel yHKUIT
pekoMeHAY€eTbCH NonepeaHE HarpiBaHHs

AyxoBoi Wwadu npotsirom 10 XBUNUH Ta
BMKOPUCTaHHS NuLe ogHIiei nonuu.
DYHKUis BeHTUNALI:
TepmocTar Ta
nonepeaxysarnbHi
c(?: NaMMoYKN BKITOYATHCS
Ta NOYHYTb MpaLoBaTh
HVKHI Ta BEPXHI
HarpiBanbHi enemeHTy,
a Takox BeHTMnATop. Lia dyHkuisa
nigxoanTb AN NPUroTyBaHHS MakapoOHHOI
3anikaHku. MNpurotyBaHHs BiobyBaeTbCs
3aBASKN BEPXHBOMY Ta HUXKHBOMY
HarpiBanbHUM enemeHTam OyxoBoi wadwm,
a TaKoX 3aBAsiKM BEHTUMATOPY, L0
3abesneuye LUMpKynsLiio NoBiTps,
CTBOPIOKOYM MPU LIbOMY edDEKT NErkoro

rpuns. PekomeHayeTbCcs nonepeaHbo
HarpiBaTu gyxoBy wady npotsarom 10
XBUIVH.

DYHKLiA HNKHBOTO
HarpiBaHHA Ta
BeHTUNAUII:
TepmocTar Ta
nonepeaxyBarnbHi
NaMnoYKK yBIMKHYTbCS
Ta MOYHYTb MpaLoBaTh
HWXKHI HarpiBarnbHi eNeMeHTH, a Takox
BeHTUNATOp. PYHKLUIS BEHTUNAUIT Ta
HWKHBbOTO HarpiBaHHs igeanbHO NiaxoaaTb
[ONsi 3anikaHHsA cTpaB, Hanpuknag, ans
NPUroTyBaHHS MLy LUFIAXOM PiBHOMIPHOIO
po3noginy HarpiBaHHSA Ta 3a KOPOTKUM
NPOMIXOK Yacy. BeHTunsaTop piBHOMipHO
PO3NOAINse HarpiBaHHs, a HUXKHIN
HarpiBanbHUI eNeMeHT CNpuse 3anikaHHo.
PekomeHayeTbCsA nonepeaHbLo Harpisatu
ayxoBy wacdpy npotarom 10 XBUNUH.

PyYHKUiA rpuna:
TepmocTtat Ta
nonepeaXyBarbHi
NaMmnoYyKN yBIMKHYTbCS
Ta NoYMHae npawtosatu
rpvnb. Lia dyHkuia
nigxoouTb Ans
NPUroTyBaHHSA CTpaB Ha rpuni Ta TOCTIB Ha
BEPXHiV nonuui AyxoBoi wadw. 3nerka
3MacTiTb PELLiTKY Ofieto AN YHUKHEHHS
npucTaBaHHsS NMPOAYKTY A0 PEeLLiTKM Ta
PO3MICTiTb NPOAYKT B LIEHTPI PELUiTKN.
3apxan nigctaenanTe NOTOK Mg NPoayKT
ANs 30MpaHHsA X1py, SKUIA MOXe CTikaTu nig,
Yyac rotyBaHHs. PekomeHayeTbcs
nonepegHbLO HarpisaT Ayxosy Lwady
npotsarom 10 XBUAWH.

NMONEPEMXEHHA: Mig vac rpung,
A ABepusTa gyxoBoi wadu NOBUHHI

OyTv 3akpwuTi, @ TemnepaTypy AyXOBOi
nedi HeobxigHo BuctaensaTv Ha 190°C.

®PyHKLiA WBMAKOro
rpunsa: Tepmocrart Ta
nonepeaxyBarnbHi
NaMnoYKu yBIMKHYTbCS
Ta MOYHYTb NpaLoBaTh
rpunb Ta BEPXHi
HarpiBanbHi enemeHTHn.
Lis doyHKUig nigxoauTe ANS WBUAOKOTO
NPUroTyBaHHSA CTpaB Ha rpwri Ta
NpUroTyBaHHSA BENUKOro ob'emy ctpaswy,
Hanpwvknaz BENMKoro LmaTka m'aca.
BrkopurCTOBYTE BEPXHIO MOMNULIIO AYyXOBOI
wacpun. 3nerka 3amacTiTb peLuiTKy onieto Ans
YHVKHEHHS MPUCTaBaHHS NPOAYKTY A0
peLUiTkn Ta PO3MICTiTb MPOAYKT B LEHTPI
peLwiTkn. 3aBxam nigcTaBnanTe NoTokK nig

R
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NPoAyKT ANns 36vpaHHA XUpy, KU MoXxe
CTiKaTW Mif Yac rotyBaHHs.
PekomeHayeTbcs nonepeHb0 Harpisatu
ayxosy wadpy npotarom 10 XBUNUH.

MONEPEOXKEHHA: Mig yac rpuns,
A aBepusaTa AyxoBol Wadu NOBUHHI

OyTun 3akpuTi, a TemnepaTypy 4yXOBOi
nedi HeobxigHo BucTaBnATK Ha 190°C.

®yHKLUin noagBinHOro
rpunsa Ta BeHTUNALIi:
TepmocTat Ta
nonepeaXyBanbHi
NaMnoYKuN yBIMKHYTbCS
Ta MOYHYTb MpaLoBaTm
rpUnb, HWXHI Ta BEPXHI
HarpiBanbHi enemMeHTH, a Takox
BeHTMNATOp. Lis dyHKuUis nigxoanTe ong
LUBMAKOrO MPUroTYBaHHS BEMNMKUX CTPaB Ha
rpuni. Sk BEpXHi HarpiBanbHi eneMeHTu, Tak
i rpWIb NPAaLOTh OAHOYACHO 3
BEHTUNATOPOM Ans 3a6e3neyeHHs
npuroTyBaHHs cTpas. BukopucToByiite
BEPXHIO NONMLK0 AyXoBoi Wwadu. 3nerka
3MacTiTb PEeLUiTKY ONiEt0 NS YHUKHEHHS
NpUCTaBaHHA NPOAYKTY A0 peLuiTku Ta
PO3MICTITb MPOAYKT B LEHTPI PeLUiTKu.
3aBxau nigcraeBnaAviTe NOTOK Mg NPoAyKT
ONs 30MpaHHsA XUpy, SKUA MOXe CTikaTu nig,
yac rotyBaHHsl. PekomeHayeTbes
nonepeaHbO HarpisaTv oyxoBy wwady
npotarom 10 XBUMMWH.

MONEPEMXKEHHA: Mig yac rpuns,

aBepusaTa AyxoBoi Wwadu NOBUHHI

OyTu 3akpuTi, a TemnepaTypy OyXOBOi
nedi HeobxigHo BucTasnATK Ha 190°C.

R Y

o

4.1 TABNUUSA YACY U PEXXUMIB FOTYBAHHSA

[
g CTtpaBu Ega CLD
6‘ > min.
3 Jlnctkose Ticto | 2-3-4 | 170-190 | 35-45
g Mupir 2-3-4 | 170-190 | 30-40
E MeunBo 2-3-4 | 170-190 | 30-40
g TylKyBaHHA 2 175-200 | 40-50
o Kypka 2-3-4 200 45-60
E Jlnctkose Ticto | 2-3-4 | 170-190 | 25-35
E Mupir 2-3-4 | 150-170 | 25-35
é MeunBo 2-3-4 | 150-170 | 25-35
E TylKyBaHHS 2 175-200 | 40-50
:; Kypka 2-3-4 200 45-60
Trodrensi 5 200 | 10-15
é Kypka * 190 50-60
= Bin6viBHa 4-5 200 15-25
Bicpirekc 5 200 15-25

* [OTynTe 3 BUKOPUCTAHHAM pOXHa Ans
CMaXXeHHS KyPKM, SKLLO €.
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4.2 KOPUCTYBAHHS1 LUOPOBUM
CEHCOPHUM TAMMEPOM

Onuc cyHKuil

NPUroTyBaHHs)

Auto Cooking (ABTOMaTn4HeE

3Ha4vok TepmocTarta

| o= | >

Yac npuroTtyBaHHs

a) ’

© BrokyBaHHs knasiLu

Q Tarimep 3BOPOTHOTO BiAMiKy
@ DYHKLIA pexnmy

— 3MeHLIeHHs Tanmepa
+ 36inbLUeHHs Taivepa

[Oucnnen Tanmepa

HanawTtyBaHHA Yacy

Mepen NOYaTKOM KOPUCTYBaHHS OyXOBKOK
cnig HanawTtysaTh Yac. [licnsa BBIMKHEHHSA

XXMBINEHHSA OYXOBKM HA eKpaHi MOYHYTb
BrumaTtit 3Ha4doK «A» i «0:00%.

1. OgHo4acHo

Kpanka nocepeguHi
eKkpaHa.

2. [Nokun Kkpanka
6numae, BnbepiTb
noTpibHUN vac,
HaTUCKaK4YM KHOMKM
«F» i «—=».

=

HaTUCHITb KHOMKN «+»
i «—». No4yHe bnumatn
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3. 3a pgekinbka
CeKyHA Kparnka
NoYHe CBITUTUCh, He
onnmaroun.

BrnokyBaHHSA Knasil
LLlo6 yBiMKHYTW BnoOKyBaHHs KNnaBiLl ,

i HaTUCHYTY KNaBilly «B» Ha 2 cekyHau.
Ha ekpaHi 3HOBY 3’ABUTbCH 3HAYOK

«B». LLlo6 pos6rokyBsaTy KHOMKK TalMepa,
HaTUCHITL | yTpUMyITe Knasilly «&»
npoTsroM 2 cekyHg. Micns uboro MoxHa
BUKOHATMW NOTPIOHY Ajto.

3ByKOBe nonepeaxeHHs Npo
HanawTyBaHHSA Yacy

Yac 3BykOBOro nonepeaxarnbHoro
3BYKOBOIO CMrHarny Mo)KHa BCTaHOBUTU

B Mexax Big «0:00» oo « “23:59». Yacy
nogadi 3ByKOBOi curHanisawii cny>xuTb
Tinbkun Ang nonepekeHHs. Lis dyHkuis He
BMUKaE OyXOBKY.

1. HaTucHiTh KHOMNKY
«Oy. 3navok L) nodHe
onumaru, i Ha ekpaHi
3'IBUTbCS Hanuc
«0:00».

2. Mokn bnumae
3Ha4oK ﬂ, B1bEpIThL
noTpiGHUN vac,
HaTUCKaK4M KHOMKM
«F» i «=».

3. 3nauok L
NpoLoBXyBaTUME
cBiTuTUCA, Byae
30epeXxeHo 3agaHun
yac i BCcTaHOBMNEHO
curHan
nonepeaXXeHHs.

Konwu Tanmep ginge go Hynsa, 6yae nogaHo
3BYKOBWW CUrHarn, i Ha ekpaHi novHe
Brivmaty 3Hauyok «[\». HatuckarHs
Oyab-aKOT KnaBilwi Nnpu3seae oo
NPUMNWHEHHS 3BYKOBOTO CUrHany Ta
3HUKHEHHS! 3 ekpaHa 3Hauka [)\.

HanawTtyBaHHA Yacy gns
HaniBaBTOMaTUYHOIO PEXUMY
(BignoBigHO QO Yacy NpUroTyBaHHA)
Lis doyHKUiSE cny>XuTb Ana NpuUroTyBaHHSA
nNpoTsroM gikCoBaHOro nepiogy vacy.



MoxkHa BCTaHOBMTU nepiog Yacy Big 0
no 10 roauH. MigroTynTe npoaykTu 4o
roTyBaHHS Ta NOKMNAAiTh iX y OYXOBKY.

1. OBepiTb pyukamu kepyBaHHsi NOTPIOHY
(PYHKLiIO MPUrOTYBaHHA 1 TeMnepaTypy.

2, Hatuckavite knasiwy
«O», 0ok Ha expaHi He
3'aBuUTbCg, Hanne «dur»
i 3HAYOK * ). BHAUEHHS
yacy i 3Haukn «A» i D)
onumatTumyThb.

3. Bubepitb 6axxaHui
Yyac NpuUroTyBaHHs,
HaTuUCKar4n Knasiwi
«F» i «=».

4. Ha ekpaHi 3HOBY
3’ABUTLCS NOTOYHUN
yac, a TaKoxXx MocTilHO
CBITUTUMYTbCS 3HAYKN
«Ax» A

Konwu vac givge oo Hyns, oyxoska
BMMKHETBLCS | NPO3BYYMTb NONepeaxXanbHni
3BYKOBWIA curHan. 3Hauku «A» (D)
6numaTmMyThb. LLIo6 BUMKHYTK
nonepegxanbHWU 3BYKOBWUW CUrHar,
MOBEPHITb 0OMABI PYYKMN B MONOXEHHS «0»

i HATUCHITb Ha TanMepi Byab-AKY KHOMKY.
3HaYOoK 3HUKHE, a NiCNA HAaTUCKaHHS KHOMKN
«O» Tanmep NOBEPHETLCS B PYYHUN
pexum.

HaﬂaLUTyBaHH;I 3BYKOBOIo curHany

LLlo6 3MiHWUTK ry4HiCTb NonepemKansbHOro
3BYKOBOTO CUrHany, cnig, konv gucnnen
BigobpaxaTmnme yac Jobu, HaTUCHYTU 1
YTPUMYyBaTH NPOTATOM 3 CEKYH[, KHOTMKY «=»,
X MOKW He NPO3BY4YUTb 3BYKOBWIA cUrHan.
Ha ekpaHi gucnnes 3'9BNATbCA CUMBONU
«ton1». MNicnsa uboro KOXXHe HaTUCKaHHS
KHOMKW «—» CYMPOBOMKYETLCS iHLLUM
3BYKOBUM curHanom. NepeabayeHo yotupu
BMOM 3BYKOBOrO curHany. Akio snbpatu
BapiaHT «OFF» (Buwmk.), yci 3ByKOBI
CUrHanu, Kpim curHanis TPMBOMM i MOMUITKU.
BnbepiTb NOTPiOHWMIA 3BYKOBUIA CUrHan i
NPUNUHITE HaTUCKaTK Ha KHonku. Micnsa
KOPOTKOI Nay3un BnbpaHuin 3ByKOBUI curHan
6yne 36epexeHo.

HanawTtyBaHHA AAcKpaBOCTi
LLlo6 3miHWNTK sickpaBicTb Ancnnes,

HaTUCHITb | YTPUMYINTE KHOMKY «+»
npotsaroM 3 cekyHa. Ha ekpaHi gucnnes
3'aBuUTbCA Hanuc: «br1x». Micna uboro
KOXXHE HaTUCKaHHSI CEHCOPHOI KHOMKM
«+» CYNpPOBOOKYETLCSA 3MIHOIO PiBHSA
SICKPaBOCTi.

3Hayok TepmocTaTta

3Ha4vok TepmocTaTta (3)
aBTOMaTUYHO
3'ABMSAETbCH, KON
npaure TepmocTar
[OYXOBKMU.

4.3 AKCECYAPU

Kapkac EasyFix

Konu BUHWKHe noTpeba, peTenbHO BUMUIATE
akcecyapu M'fKOH YMCTOK TKAHUHOK B
Tennin BoAdi 3 MUMHUM 3acoboM.

5 o
4 5

. —— T2
2 e =T
) 3.:\:/:

» BcraBTe akcecyap y notpibHe
NOMOXEHHS B KaMepi.

« BanuwiTe MiX akcecyapamu i KpULLIKOKO
BEHTUMATOPA 3a30p 3aBLUMPLLKN
npuUHanmHi 1 cm.

* Buwnmatoum nocyg i (abo) rapsdi
CTpaBwu 3 Kamepw, ByabTe 06EpEXHI.
lapsayi cTpaBwm i akcecyapu MOXyTb
CMPUYMHUTM OTMIKN.

« Tlig pieto BUCOKOT TeMnepartypu
akcecyapu MOXyTb AedopMyBaTUCS.
[icnsa oXonoa)keHHs IXHiN 30BHILLHIN
BUMMSAA | Npaue3faTHICTb Bi4HOBUTLCA.

» [leka i ApOTSHI peLUiTkKn MOXHa CTaBUTU
Ha Byab-akui piBeHb Big 1 4o 5.

» TeneckoniyHi pevikn MoXHa CTaBUTK Ha
piBHi T1, T2, 3, 4, 5.

* [Inga roTyBaHHS Xi HA OAHOMY PiBHi
PEKOMEHOYETLCS KOPUCTYBATUCh PIBHEM
3.

* [Inda roTyBaHHS Xi HA OAHOMY pPiBHi
3a [0MNOMOrOK TeNEeCKoNiYHNX Ppenok
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peKOMeHOYETbCS KOPUCTYBATUCL PIBHEM
T2.

« [poTaHun kapkac BepTena cnifg CTaButu
Ha piBeHb 3.

* [1na BCTaHOBMNEHHS KapKacy
BepTena 3 TeNeckoniYHUMn penkamm
BMKOPUCTOBYETLCS piBEHb T2.

****Pi3Hi Mofeni MOXyTb KOMMIEKTyBaTNCs
pisHMMKn Habopamu akcecyapis.
Mubokuin nigHoc

Munbokuit nigHoc igeanbHO NioxoanTb Ans
TYLUKYBaHHS.

MoknagiTe NiAHOC Ha NOMULIO Ta NPOCYHbTE
sikomora gani wo6b nepecsiguMTUCD, WO BiH
HanNeXxHo PO3MiLLLEHUN.

Mnackun nigHoc
Mnackui nigHoc nigxoauTb AN 3anikaHHA
KOHAMTEPCLKNX BMPOOIB.

MoknagiTe NiAHOC Ha NOMKULIO Ta NPOCYHbTE
sikomora gani wob nepecsiguMTUCD, WO BiH
HanNeXxHo PO3MiLLLEHWNN.

OpoTaHa pewiTka

[poTaHa peLwiTka nigxoantb Ang
NPUroTyBaHHA Ha rpuni un anst o6pobku
NPOAYKTiB B KOHTENHepax, AKi NigxoasTb
0N BUKOPUCTaHHSA B AyXOBin Wwadi.

NMONEPEOXEHHA

MomicTiTb peLliTky Ha Byab-siky
npyAaTHY NONuLK AyX0Boi Wwadw Ta
NPOCYyHbTE B KiHELb AyXOBOI wadwu.

e

Bopo3abipHuii KOHTeMHep

B peskux Bunagkax, nig 4ac npurotyBaHHsA
Ha BHYTPILLUHIN CKNSHIN naHeni AyxoBol
wacdpn moxe 3bupaTtncb koHaeHcar. Lie He €
03HAaKO HecrnpaBHOCTI Npunagy.

BigunHiTe oBEpUATa AyxoBOI Wadu Ha
NMOJIOXKEHHS IPUIA i 3anuLTe iX B TakOMy
NnonoxeHHi Ha 20 cekyHa,.

Bopa cteve B KOHTENHEP.

[o4ekanTechb, NOKM AyxoBa Lwada OXonoHe
Ta NPOTPITh BHYTPILUHI ABepLUATa CyXum
pyLuHMKOM. [MoBTOptOVTE L0 Npoueaypy
perynsipHo.

e

5. YACTKA TA TEXHIYHE
OBCITYTOBYBAHHA
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5.1 yncrtka

NMONEPEOXKEHHA: Mepepn uncTtkoto
BUKITIOYITL Npunag Ta 3a4ekanTte, noku
BiH MOBHICTIO OXOJIOHE.

3aranbHa iHcopmauin

» [lepen 3actocyBaHHAM 3acobiB Ans
YUCTKM NEPEBIPTE, UM BOHU NiAXOasATh
Anda YNCTKM Balloro npunaay, 1a yum
BOHM PEKOMEH0BaHI BUPOOHMKOM
npunagy.

*  BukopucToByinTe kpemonogioHi un
pigki 3acobu, Wo He MICTATb TBEpAUX
NopOLLKONOAIGHMX Aomilok. He
BMKOPWUCTOBYNTE 14K (KOPO3iViHi)
KpemMonogibHi 3acobu, abpasuBHi
MOPOLLIKK, LWiNbHI APOTSAHI MOYanku, Lo
MOXYTb MOLLKOAUTU NMOBEPXHIO AYXOBOi
wadw.

He BukopuctoByinTe 3acobu ans

YMCTKMU, LLO MICATb TBEPAI AOMILLKN,

LLO MOXYTb NOAPANATH CKIISAHY
MOBEPXHIO BALLIOrO Npunagy, Yv nokpuTi
emannto Ta/abo HamanboBaHi Ha HbOMY
aetani.

* Y BMNagKy NponuTTs pigkoro 3acoby
Ha npwvnag, HeranHo BUTPITb MOro Ang
YHUKHEHHS NMOLUKOXKEHHS [yXOBOT
wacpwm.

He BrkopucTOBYyITE NapoBi 3acobu
ONS YNLLIEHHS! )XOOHOI 3 MOBEPXOHb
OyxoBol wadw.

YucTtka BHYTPILWHIX MTOBEPXOHb AYXOBOI
wadoum
*  BHyTpiWwHA noBepxHA AyxoBOT wadwu,

noKpuTa emansio, Kpalle O4MLLaeTbCs B
HarpiTomy cTaHi.

* [licna KOXXHOro BUKOPUCTaHHS
npoTmpanTe AyXoBy Liady M'SKo
CEPBETKOI0, 3MOYEHO0 B CMiHEHIN BOAI.
MoTim, Wwe pas NpoTpiTb NOBEPXHIO
BOJIOrOK CEPBETKOMD, | BUTPITb HACyXO.

« [nga peTtenbHOT YMCTKMN AyXOBOI LWadu
yac Bi Yacy MOXHa BMKOPUCTOBYBATH
pigki 3acobu Ans YNLLEHHS.

/

YucTka CKNsIHUX NOBEPXOHb

* PerynapHo npomuBarite CknsHi
MOBEPXHi BaLLOro npunagy.

*  [1Ns YNCTKM BHYTPILLUHIX Ta 30BHILLHIX
CKIISIHUX MOBEPXOHb BUKOPUCTOBYWTE
3acobu onsa YicTkmn ckna. Mlotim
NpononoLLiTb CepBeETKY, NPOTPITh
HaYMCTO | HACyXO BUTPITb.

YucTtka getanen 3 Hepxasito4oi cTani (y
BMMNaAKy HasiBHOCTI)

» PerynapHo npomuBarite getani 3
Hep>KaBito4oi cTani.

* ButupainTte Taki noBepxHi cepBeTkolo,
3MOYEHOI0 B YMCTin BoAi. MoTiM BUTPITb
Hacyxo.

He npomuBaiiTe Taki NOBEpPXHi, NOKK
BOHW HE OXOMOMW.

He 3anuwwanTte oueT, KaBy, MOMOKO,

Cinb, BOAY, MMMOHHUI abo TOMaTHUN

Cik NpOTAroM TPMBAroro Yacy Ha
NOBEPXHi 3 HEPXaBiloYOI cTari.

Yunctka nochapboBaHNX NOBEPXOHb (3a
HasABHOCTI)

* [namu Big Nnomigopie, ToMaTHOT
nacTu, KeT4yny, NMMMOHY, NMPOAYKTIB i3
BMICTOM Oflil, MOMOKa, NpoayKTiB Ta
HanoiB, WO MICTATb LyKOp, Ta KaBu
NOTPIGHO HeramHO BUTEPTM raH4ipKoHo,
3MOYEHOI0 y TeNniv BoAi. AKLWO Taki
NAsSMKU He BiAYNCTUTY ogpasy Ta
Aatn im 3actapitu, ix HE moxHa
BiATMPaTV TBEPAMMU NpeaMeTamu
(rocTpumu 3HapsaasMuy, cTanesMMuy Ta
NNacTUKOBMMU ckpebkamu, Ta rybkamm
Ans nocyay, Wo MOXyTb MOLIKOAUTH
MOBEPXHIO) Yn 3acobamu Ans YMLLEHHS
3 BMCOKVMM BMIiCTOM CnupTy, 3acobamu
ONst BUAANEHHS NNsSIM Ta Xupy Ta
abpasnBHUMU XiIMIYHUMU PEHOBMHAMM.
Y iHWOMY BMNaAKy, Ha NOBEPXHAX
MOXe 3'ABUTUCH KOpO3id Ta ipxa.
BupoOHUK He Hece BianoBiganbHOCTI 3a
Oyab-aKy Lwkody, Lo Byna BuKnukaHa
BUKOPUCTAHHAM HEBIAMOBIAHOIO
yncTayoro 3acoby um metony
OYMLLIEHHS.

3HATTA BHYTpiLLIHbOI'O CKna

Mepen ounLleHHAM Ckna Ha ABepusiTax
OyXOBOi Wadu, HEOOXIAHO 3HATU ABEpPUATA,
SIK MOKa3aHO HbKYe.

1. HatucHiTb Ha ckno y Hanpsamky B Ha
3HIMITb NOr0 3 KPOHLUTENHY (X). BUTArHiTH
CKIO Y HanpsiMky A.
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3amiHa BHYTpILLHBLOrO cKkna

2. HatucHiTb Ha ckno y Hanpsmky B nig
KPOHLUTENH (y).

/

3. PoamicTiTb ckno nig KpoHWTENHOM (X) y
Hanpsmky C.

AKwo y oyxoBsin wadi BCTaHOBNEHO
noTpiriHe CKno, TPeTil Wwap ckna
MOXHa 3HATU TaK camo, AK | pyrun
wap.
3HATTA ABEpPUAT AyXOBOiI Wwadu
Mepepn ounLEeHHSAM ckna Ha ABepuaTax
OyXO0BOi LWadu, HEOOXiAHO 3HATU ABepUATa,
SIK MNOKa3aHo

HUKYe.
1. BigkpuinTe aBepusita AyxoBoi wadm

e

-

2. [oBepPHITb KNSIMKY 3aMUKaHHS (@)

(3a [ONoOMOroK BUKPYTKM) A0 KiHLIEBOrO
MOSOXEHHS.

3. MNoBHicTIO 3aKkpuiTe ABepuaTa,
NMOBEPHYBLUM PYYKYy A0 KiHLIEBOro
NONOXEHHS, | 3HIMITb ABepusaTa NOTArHYBLUN
X Ha cebe.

e

3HATTA nonuui y BUrNAAi peLwwiTku

o6 3HATK peLuiTKy, NOTAMHITB i, K
rnokasaHo Ha puUCyHKy. PosuenusLum
3aTmcKadi 3 peLwliTku (a), 3HIMITb ii.

e
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5.2 TEXHIYHE OBCNYrOBYBAHHS

MONEPEQXEHHA: TexHiuHe

obcnyroByBaHHs npunazgy noBMHHO

BMKOHYBATVCb BUKIOYHO
YMOBHOBaXXEHOK 0CO60I0 CEPBICHOIO
LeHTpy abo KOMMETEHTHUM TEXHIYHUM
npaLiBHUKOM.

3amiHa namnoyku gyxoBoi wadcu

NMONEPEOXKEHHA: Mepepn uncTtkoto
BUKITIOYITL Npunag Ta 3a4ekanTte, noku
BiH MOBHICTIO OXOJIOHE.

e BUTArHiTL CKNAHY MiH3Y, Nicns 4oro
BUTSATHITb NIaMMOYKY.

* BcTaHoBITb HOBY NaMmnoyKy (sika
sutpumye ao 300 °C) Ha 3amiHy cTapin
namnouui (230B, 15-25BT, Tuny E14).

* BcTraHoBiTb cknsiHy niH3y Ha3apg, Bawa
OyxoBa wadya rotoBa 40 BUKOPUCTAHHS.

* [lpodyKT MiCTUTb AXepeno cBiTna knacy
eHeproedekTuBHocTi G.

« [Pxepeno cBiTna He Moxe ByTn
3aMiHEHO KiHLIeBMM KOPUCTYBaveM.
MicnanpogaxHe obcnyroByBaHHA
HeoOXxigHe.

» [xepeno cBiTna, Lo BXOAMTb 40
KOMMMEKTY, He NpusHaveHe aAng
BMKOPWUCTaHHS B iHWIMX AofaTkax.

(
3mMiHHe mxepeno cBiTna Big
npocdecioHana

Jlamnoyka npusHayeHa ans

BMKOPUCTaHHS BMKITIOYHO B NOBYTOBMX

npunagax Ans rotysaHHs. BoHa He
npu3HadveHa ans ocBiTNeHHs NobyToBmx
NPUMILLEHb.
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6. BUABNEHHSA HECNPABHOCTEW TA TPAHCIMOPTYBAHHS

6.1 BUSABNEHHA HECNPABHOCTEN

AKWo nicns nepeBipky MO OCHOBHUM KpOKaM BUSIBNIEHHS HECMPABHOCTEN, AyXOBa
Wwadha He Npautoe, 3B'sKITLCA 3 YNOBHOBaXXEHVM NpaLiBHUKOM CEPBICHOMO LiEHTPY abo
KOMMETEHTHNUM TEXHIYHUM crneuianicToMm.

Mpo6nema

MoxnuBa npuynHa

BupiweHHsa

[yxoBa wada He
BKIMIOYAETHCS.

[yxoBa wada BigknoyeHa Big mepexi
€eNeKTPOXMBIEHHS.

MepesipTe 4n gyxoBa wada nigknoveHa 4o
Mepexi enekTPOXUBMNEHHS.
MNepeBipTe, Yv NPaLOOTL iHLLI TEXHIYHI
NPUCTPOI Ha KyXHi.

BiacyTHe HarpiBaHHs
B3arani abo gyxoea
wada He HarpiBaeTbCs.

HenpaswunbHo HanawToBaHa
Temnepatypa AyXxoBol Lwadu.

[BepusiTa AyxoBOi Nevi BidYMHEHI.

MepeBipTe, 4n KHOMKa KepyBaHHSA
TemnepaTtypu AyX0Boi Wadu BUCTaBMNEHA
npaBumnbHO.

He npautoe namnoyka
OyxoBoi nevi (y Bunagky
HasiBHOCTI).

Meperopina namnouyka.

BigkntoyeHo nig'eqHaHHA oo
Mepexi eneKkTpoXMBIIEHHst abo
€NeKTPOXKMBIIEHHS BiACYTHE.

3aMiHiTb NaMnoyKy BiANOBIAHO [0 IHCTPYKLI.

[MepekoHanTech, WO Npunaz BKMYEeH B
LITencensbHy po3eTky.

[MpuroTyBaHHs B OyXOBiW
wadi BinbyBaeTbcst
HepiBHOMIpHO.

Monwuui AyxoBoi Wwadw HenpaBWnbHO
po3TalLoBaHi.

MepesipTe, Y NpaBUNLHO BUCTABMEHI
HanaluTyBaHHA TemnepaTypu Ta um
NpaBUbHO PO3TaLLOBaHI NONKL;.

He BigkpuBarite ABepusiTa AyxoBoi Lwadmn
4acTo, KO BU He roTyeTe CTpaBu, SKi
noTpebyioTb nepeBepTaHHs. FKLLO BU YacTo
BiJKpVBaTUMETE ABEPLSiTA, 30BHILLHE NOBITPS
Byne oxonomKyBaTh TeMnepaTypy AyX0BOi
wadw, B pesynsraTi 4oro Lie MoXe BhHYTH
Ha NPUroTyBaHHS BaLLIOi CTPaBU.

KHonku ans
HanaluTyBaHHs Yacy
He HaTKCKalTbCA
HaneXHUM YMHOM.

Mix KHONKamu 4N HanawTyBaHHSA
yacy 3acTpsirnu CTOPOHHI NpeaMeTu.

Mopenb 3 CEHCOPHUM ekpaHOM: Ha
naHeni ynpaeniHHs 3ibpanack Borora.

HanawToBaHa dyHkuis 6nokyBaHHSA
KHOTMOK.

Bupaanite cTopoHHi npegmeTy i cnpobyite
e pas.
BuTpiTb Bonory Ta cnpobyiiTe Lie pas.

MepesipTe, YK BKNOYEeHa YHKLIS
6GrnoKyBaHHSI KHOMOK.

BeHTunsATop AyxoBoi
wadm WwymnTs (y
BMNaAKY HasiBHOCTI).

Monuui ayxoBoi Wwadu pyxarTbes.

MepesipTe, 4n gyxoBa wwada 3HaxoanTbCA
Ha OHOMY piBHi.

MepesipTe, Yn Nonuui Ta NPUroToBMEHI
CTpaBu He PyXaloTbCs, | Y1 BOHU He
[OTOPKalTbCS 3aA4HbOT CTIHKM AyXOBOT
wadwm.

6.2 TPAHCMNOPTYBAHHSA

Ko BaM HeoOXigHO NepeBe3T Npunag, BUKOPUCTOBYNTE OpUriHanbHe NakyBaHHS,
MOMICTiTb B OpUriHanbHy ynakoBky. [JOTpMMyNTeCb BKa3iBOK NakyBaHHS AJ1A NepeBe3eHHS
npunagy. ObmoTariTe BCi He3akpinneHi AeTani AyXoBoi Wwadu AN YHUKHEHHS iX
MOLLUKOPKEHHS Nif Yac NepeBe3eHHs.

SAKLIOo B HE MaEeTe opuriHanbHOI yNakoBKW, NiAroTyTe KOPOOKY ANnst nepeBe3eHHs
npunagay, Wwob 3axmcTtutn gyxosy Lwady, ocobnmBo ii 30BHILLHI NOBEPXHI, Bif 30BHILLIHIX

NOLWKOAXEHb.
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7. TEXHIYHI YMOBMU

7.1 MIKPO®ILWA ENEKTPOEHEPIIT

Mapxa vestfrost
Mogenb OBE 869 DT
Tvn gyxoBkn ENNEKTPUYHA
Maca K 27,3
IHAEeKc eHeproeeKTMBHOCTI — B 3BUMANHOMY PEXUMI 103,6
IHOekc eHeproeekTUBHOCTI — 3 YBIMKHEHUM BEHTUNATOPOM 94,0
Knac eHeprocnoxvsaHHs A
EHeprocnoxuBaHHs (enekTpoeHeprist) — B 3BU4aNHOMY PEXUMI KBT*r/umkn 0,87
EHeprocnoxuBaHHs (enekTpoeHepris) — 3 yBIMKHEHUM BEHTUNATOPOM KBT*r/umkn 0,79
KinbkicTb Biacikis 1
[xepeno HarpiBy ENEKTPUYHA
Ob’em n 69

Lis niv Bignosinae sumoram EN 60350-1

Mopaam Woao eHeprosbepexeHHs

[yxoBka )
- AKWO Le MOXIMBO, FrOTyWTe Kiflbka CTpaB OfHOYACHO.

- CKOpOTIiTb Yac nonepeaHbLOro Harpiy AyX0BKU
- He 36inbLuyiiTe CTPOK NPUrOTYBaHHS iXi.
- He 3abyBaiiTe BUMMKATV QyXOBKY MIiCNsi 3aBEPLUEHHS TOTYBaHHS.

- He BigkpwvBaiitTe aBepuATa AyXOBKM Mif Yac NPUroTyBaHHNA iXxi.
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Thank you for choosing this product.

This User Manual contains important safety information and instructions on the operation
and maintenance of your appliance.

Please take the time to read this User Manual before using your appliance and keep this
book for future reference.

Icon Type Meaning

A WARNING Serious injury or death risk

& RISK OF ELECTRIC SHOCK Dangerous voltage risk

A FIRE Warning; Risk of fire / flammable materials
& CAUTION Injury or property damage risk

@ IMPORTANT / NOTE Operating the system correctly
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1. SAFETY INSTRUCTIONS

» Carefully read all instructions before using your
appliance and keep them in a convenient place for
reference when necessary.

» This manual has been prepared for more than one
model therefore your appliance may not have some
of the features described within. For this reason, it
is important to pay particular attention to any figures
whilst reading the operating manual.

1.1 GENERAL SAFETY WARNINGS

» This appliance can be used by children aged from
8 years and above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children should not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance should
not be made by children without supervision.

A WARNING: The appliance and its accessible parts
become hot during use. Care should be taken to avoid
touching heating elements. Keep children less than 8
years of age away unless they are continually
supervised.

/5 A\ WARNING: Danger of fire: Do not store items
on the cooking surfaces.

/\ AA WARNING: If the surface is cracked, switch off
the appliance to avoid the possibility of electric shock.

* Do not operate the appliance with an external timer
or separate remote-control system.

» During use the appliance will get hot. Care should
be taken to avoid touching heating elements inside
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the oven.

Handles may get hot after a short period during use.
Do not use harsh abrasive cleaners or scourers

to clean the oven door glass and other surface.
They can scratch the surfaces which may result in
shattering of the door glass or damage to surfaces.

Do not use steam cleaners for cleaning the
appliance.

/\ A\ WARNING: To avoid the possibility of electric
shock, make sure that the appliance is switched off
before replacing the lamp.

/N\ CAUTION: Accessible parts may be hot when
cooking or grilling. Keep young children away from the
appliance when it is in use.

Your appliance is produced in accordance with all
applicable local and international standards and
regulations.

Maintenance and repair work should only be carried
out by authorised service technicians. Installation
and repair work that is carried out by unauthorised
technicians may be dangerous. Do not alter or
modify the specifications of the appliance in any
way. Inappropriate hob guards can cause accidents.

Before connecting your appliance, make sure

that the local distribution conditions (nature of the
gas and gas pressure or electricity voltage and
frequency) and the specifications of the appliance
are compatible. The specifications for this appliance
are stated on the label.

ACAUTION: This appliance is designed only for
cooking food and is intended for indoor domestic
household use only. It should not be used for any
other purpose or in any other application, such as for
non-domestic use, in a commercial environment or for
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heating a room.

Do not use the oven door handles to lift or move the
appliance.

All possible measures have been taken to ensure
your safety. Since the glass may break, care should
be taken while cleaning to avoid scratching. Avoid
hitting or knocking the glass with accessories.

Make sure that the supply cord is not trapped or
damaged during installation. If the supply cord is
damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in
order to prevent a hazard.

Do not let children climb on the oven door or sit on it
while it is open.

Please keep children and animals away from this
appliance.

1.2 INSTALLATION WARNINGS

Do not operate the appliance before it is fully
installed.

The appliance must be installed by an authorised
technician. The manufacturer is not responsible
for any damage that might be caused by defective
placement and installation by unauthorised people.

When the appliance is unpacked, make sure that

it is has not been damaged during transportation.

In case of any defect do not use the appliance

and contact a qualified service agent immediately.
The materials used for packaging (nylon, staplers,
Styrofoam, etc.) may be harmful to children and they
should be collected and removed immediately.

Protect your appliance from the atmosphere. Do not
expose it to effects such as sun, rain, snow, dust or
excessive humidity.
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« Any materials (i.e. cabinets) around the appliance
must be able to withstand a minimum temperature
of 100°C.

* The appliance must not be installed behind a
decorative door, in order to avoid overheating.

1.3 DURING USE

* When you first use your oven you may notice a
slight smell. This is perfectly normal and is caused
by the insulation materials on the heater elements.
We suggest that, before using your oven for the
first time, you leave it empty and set it at maximum
temperature for 45 minutes. Make sure that the
environment in which the product is installed is well
ventilated.

» Take care when opening the oven door during or
after cooking. The hot steam from the oven may
cause burns.

* Do not put flammable or combustible materials in or
near the appliance when it is operating.

+ Always use oven gloves to remove and replace food
in the oven.

* Under no circumstances should the oven be lined
with aluminium foil as overheating may occur.

* Do not place dishes or baking trays directly onto the
base of the oven whilst cooking. The base becomes
very hot and damage may be caused to the product.

O /2 Do not leave the oven unattended while cooking
with solid or liquid oils. They may catch fire under
extreme heating conditions. Never pour water on to
flames that are caused by oil, instead switch the oven
off and cover the pan with its lid or a fire blanket.

* |If the product will not be used for a long period of
time, turn the main control switch off.
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* Make sure the appliance control knobs are always
in the “0” (stop) position when it is not in use.

* The trays incline when pulled out. Take care not
to spill or drop hot food while removing it from the
ovens.

* Do not place anything on the oven door when it is
open. This could unbalance the oven or damage the
door.

* Do not hang towels, dishcloths or clothes from the
appliance or its handles.

1.4 DURING CLEANING AND MAINTENANCE

* Make sure that your appliance is turned off at
the mains before carrying out any cleaning or
maintenance operations.

* Do not remove the control knobs to clean the control
panel.

* To maintain the efficiency and safety of your
appliance, we recommend you always use original
spare parts and to call our authorised service agents
in case of need.
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CE Declaration of conformity

We declare that our products meet the
applicable European Directives, Decisions
and Regulations and the requirements listed
in the standards referenced.

This appliance has been designed to be used only
for home cooking. Any other use (such as heating a
room) is improper and dangerous.

The operating instructions apply to several models.
You may notice differences between these instructions
and your model.

Disposal of your old machine

This symbol on the product or on its packaging
indicates that this product should not be

_ &\ |treated as household waste. Instead it should
= | e handed over to the applicable collection
point for the recycling of electrical and
electronic equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and
human health, which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this product. For more
detailed information about recycling of this product,
please contact your local city office, your household
waste disposal service or the retailer who you
purchased this product from.
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2. INSTALLATION AND
PREPARATION FOR USE

WARNING : This appliance must be
installed by an authorised service
person or qualified technician, according to
the instructions in this guide and in

compliance with the current local
regulations.

* Incorrect installation may cause harm
and damage, for which the manufacturer
accepts no responsibility and the
warranty will not be valid.

« Prior to installation, ensure that the local
distribution conditions (electricity voltage
and frequency) and the adjustments
of the appliance are compatible. The
adjustment conditions for this appliance
are stated on the label.

« The laws, ordinances, directives and
standards in force in the country of use
are to be followed (safety regulations,
proper recycling in accordance with the
regulations, etc.).

» If the product contains removable shelf
guides (wire racks) and the user manual
includes recipes like yoghurt, the wire
racks shall be removed and the oven
operated in the defined cooking mode.
Removal of the Wire Shelf information
is included in the CLEANING AND
MAINTENANCE section.

2.1 INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLER
General instructions

» After removing the packaging material
from the appliance and its accessories,
ensure that the appliance is not
damaged. If you suspect any damage,
do not use it and contact an authorised
service person or qualified technician
immediately.

* Make sure that there are no flammable
or combustible materials in the close
vicinity, such as curtains, oil, cloth etc.
which may catch fire.

» The worktop and furniture surrounding
the appliance must be made of
materials resistant to temperatures
above 100°C.

» The appliance should not be installed
directly above a dishwasher, fridge,
freezer, washing machine or clothes
dryer.

2.2 INSTALLATION OF THE OVEN

The appliances are supplied with
installation kits and can be installed in a
worktop with the appropriate dimensions.
The dimensions for hob and oven
installation are given below.

A (mm) 557 min./max. F (mm) | 560/580
B (mm) 550 min. G (mm) 555
C (mm) 595 min. H/l (mm) 600/590
D (mm) 575 min. J/K (mm) 5/10
E (mm) 576
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Installation under a worktop

Installation in a wall unit

After making the electrical connections,
insert the oven into the cabinet by pushing m@
it forward. Open the oven door and insert

2 screws in the holes located on the oven
frame. While the product frame touches the
wooden surface of the cabinet, tighten the > «
screws.
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2.3 ELECTRICAL CONNECTION AND SAFETY

WARNING: The electrical connection y Blue
of this appliance should be carried out = n rjl
by an authorised service person or s
qualified electrician, according to the &P
instructions in this guide and in compliance & >
with the current local regulations. &
WARNING: THE APPLIANCE MUST = I
BE EARTHED. Brown Yellow+Green

» Before connecting the appliance to the
power supply, the voltage rating of the
appliance (stamped on the appliance
identification plate) must be checked for
correspondence to the available mains
supply voltage, and the mains electric
wiring should be capable of handling the
appliance’s power rating (also indicated
on the identification plate).

» During installation, please ensure
that isolated cables are used. An
incorrect connection could damage
your appliance. If the mains cable is
damaged and needs to be replaced
this should be done by a qualified
personnel.

* Do not use adaptors, multiple sockets
and/or extension leads.

* The supply cord should be kept away
from hot parts of the appliance and must
not be bent or compressed. Otherwise
the cord may be damaged, causing a
short circuit.

» If the appliance is not connected
to the mains with a plug, a all-pole
disconnector (with at least 3 mm contact
spacing) must be used in order to meet
the safety regulations.

» The appliance is designed for a power
supply of 220-240V If your supply is
different, contact the authorised service
person or a qualified electrician.

* The power cable (HO5VV-F) must be
long enough to be connected to the
appliance, even if the appliance stands
on the front of its cabinet.

* Ensure all connections are adequately
tightened.

» Fix the supply cable in the cable clamp
and then close the cover.

* The terminal box connection is placed
on the terminal box.
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3. PRODUCT FEATURES

Important: Specifications for the product vary and the appearance of your appliance
may differ from that shown in the figures below.

List of Components

- 1. Control Panel
2. Oven Door Handle
3. Oven Door

Control Panel

-

4. Timer
5. Oven Function Control Knob
6. Oven Thermostat Knob
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4. USE OF PRODUCT

Oven Functions

Oven Lamp: Only the
oven light will switch
on. It will remain on for
the duration of the
cooking function.

Defrost Function: The
oven’s warning lights
will switch on and the
fan will start to operate.
To use the defrost
function, place your
frozen food in the oven

on a shelf in the third slot from the bottom.
It is recommended that you place an oven
tray under the defrosting food to catch the
water accumulated due to melting ice. This
function will not cook or bake your food, it
will only help to defrost it.

Static Cooking
Function: The oven’s
thermostat and
warning lights will
switch on, and the
lower and upper
heating elements will
start operating. The
static cooking function emits heat, ensuring
even cooking of food. This is ideal for
making pastries, cakes, baked pasta,
lasagne and pizza. Preheating the oven for
10 minutes is recommended and it is best
to use only one shelf at a time in this

function.
- heating elements and
fan will start operating.
This function is good for baking pastry.
Cooking is carried out by the lower and
upper heating elements within the oven and
by the fan, which provides air circulation,
giving a slightly grilled effect to the food. It
is recommended that you preheat the oven
for about 10 minutes.

Fan Function: The
oven’s thermostat and
warning lights will
switch on, and the
upper and lower

Lower Heating and
Fan Function: The
oven’s thermostat and
warning lights will
switch on, and the
lower heating element
and fan will start
operating. The lower heating and fan
function is ideal for heating foods evenly in
a short time. It is recommended that you
preheat the oven for about 10 minutes.

Grilling Function: The
oven’s thermostat and
warning lights will
switch on, and the grill
heating element will
start operating. This
function is used for
grilling and toasting foods on the upper
shelves of the oven. Lightly brush the wire
grid with oil to stop food sticking and place
food in the centre of the grid. Always place
a tray beneath the food to catch any drips
of oil or fat. It is recommended that you
preheat the oven for about 10 minutes.

Warning: When grilling, the oven door

must be closed and the oven

temperature should be adjusted to
190°C.

Faster Grilling
Function: The oven’s
thermostat and
warning lights will
switch on, and the grill
and upper heating
elements will start
operating. This function is used for faster
grilling and for grilling food with a larger
surface area, such as meat. Use the upper
shelves of the oven. Lightly brush the wire
grid with oil to stop food sticking and place
food in the centre of the grid. Always place
a tray beneath the food to catch any drips
of oil or fat. It is recommended that you
preheat the oven for about 10 minutes.

Warning: When grilling, the oven door

must be closed and the oven

temperature should be adjusted to
190°C.

Double Grill and Fan
Function: The oven’s
thermostat and
warning lights will
switch on, and the grill,
upper heating
elements and fan will
start operating. This function is used for
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faster grilling of thicker food and for grilling
of food with a larger surface area. Both the
upper heating elements and grill will be
energised along with the fan to ensure even
cooking. Use the upper shelves of the oven.
Lightly brush the wire grid with oil to stop
food sticking and place food in the centre of
the grid. Always place a tray beneath the
food to catch any drips of oil or fat. It is
recommended that you preheat the oven for
about 10 minutes.

Warning: When grilling, the oven door

must be closed and the oven

temperature should be adjusted to
190°C.

4.1 COOKING TABLE

4.2 USE OF THE DIGITAL TOUCH TIMER

Function Description

Auto Cooking

o e= | >

*If available cook with roast chicken skewer.

3 Thermostat Symbol
i<l ~— : m
g Dishes EE% Iic N7 Cooking Ti
5 B=< min. ooking Time
o Key Lock
Puff Pastry 2-3-4 | 170-190 | 35-45 © ey Loc
o Cake 2-3-4 | 170-190 | 30-40 Ia) Minute Minder
® Cookie 2-3-4 | 170-190 | 30-40
& )
Stew 2 175-200 | 40-50 O Mode Function
Chicken 2-3-4 200 45-60 — Decrease Timer
Puff Past 2-3-4 | 170-190 | 25-35
i —+ Increase Timer
Cake 2-3-4 | 150-170 | 25-35
E Cookie 2-3-4 | 150-170 | 25-35 |:' b 'j':l Timer Display
Stew 2 175-200 | 40-50
Chicken 2-3-4 200 45-60 . .
a—— Time adjustment
rifle . .
meatballs 5 200 10-15 The time must be set before you start using
2 - " the oven. Following the power connection,
£ | Chicken 190 | 50-60 | | the symbol “A” and “0:00” will flash on the
o Chop 4-5 200 15-25 display.
Beefsteak 5 200 15-25 i .
1. Press the “+” and “~

keys simultaneously.
The dot in the middle
of the screen will start
to flash.

2. Adjust the time while
the dot is flashing using
the “+” and “-” keys.
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3. After a few seconds,
the dot will stop
flashing and will
remain illuminated.

Key Lock
«n

To activate the key lock, press the ‘@
” key for 2 seconds. “&" symbol will appear
and remain illuminated. To unlock the timer
buttons, press and hold the “&” key for 2
seconds. The desired operation can then be
carried out.

Audible warning time adjustment

The audible warning time can be set to

any time between “0:00” and “23:59”

hours. The audible warning time is for
warning purposes only. The oven will not be
activated with this function.

1. Press “®". The
symbol L) will begin to
flash and “0:00” will be
displayed.

2. Select the desired
time period using the

“+” and “-” keys while
Qs flashing.

3. The symbol L will

remain illuminated, the
time will be saved and
the warning will be set.

When the timer reaches zero, an audible
warning will sound and the symbol LY will
flash on the display. Press any key to stop
the audible warning and the [X symbol will
disappear.

Semi-automatic time adjustment
(cooking period)

This function helps you to cook for a fixed
period of time. A time range between 0 and
10 hours can be set. Prepare the food for
cooking and put it in the oven.

1. Select the desired cooking function and
the temperature using the control knobs.

2. Press “®©” ur,]%il you
see “dur” and ‘5
symbol on the display
screen. The time and
the symbols “A” and D
will flash.

3. Select the desired
cooking time period
using the “+” and “-”
keys.

4. The current time will
reappear on the
screen, and the
symbols “A” and 2 will
remain illuminated.

When the timer reaches zero, the oven will
switch off and an audible warning will
sound. The symbols “A” and ‘2 will flash.
Turn both control knobs to the “0” position
and press any key on the timer to stop the
warning sound. The symbol will disappear
and press “©” button the timer will switch
back to manual function.

Sound Adjustment

To adjust the volume of the audible warning
sound, while the current time of day is
displayed, press and hold the “-” button for
3 seconds until an audible signal sounds.
“ton1” will appear on the display screen.
After this, each time the “-” button is
pressed, a different signal will sound. There
are four different types of signal sounds.

If "OFF" is selected, all sounds will be
turned off except alarm and error sounds.
Select the desired sound and do not press
any other buttons. After a short time, the
selected sound will be saved.

Brightness adjustment

To adjust the display screen brightness,
press and hold the “+” button for 3 seconds.
“br1” will appear on the display screen. After
this, each time the “+” button is pressed, a
different brightness will appear.

The Thermostat symbol
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The thermostat symbol
(®) automatically
activates during oven
thermostat is running.

4.3 ACCESSORIES

The EasyFix Wire Rack

Clean the accessories thoroughly with
warm water, detergent and a soft clean
cloth on first use.

5 e
4 0
e —— T2
2 : = T1
1 s )

* Insert the accessory to the correct
position inside the oven.

* Allow at least a 1 cm space between the
fan cover and accessories.

» Take care removing cookware and/or
accessories out of the oven. Hot meals
or accessories can cause burns.

* The accessories may deform with heat.
Once they have cooled down, they will
recover their original appearance and
performance.

» Trays and wire grids can be positioned
on any level from 1 to 5.

» Telescopic rails can be positioned on
levels T1, T2, 3, 4, 5.

» Level 3 is recommended for single level
cooking.

» Level T2 is recommended for single
level cooking with the telescopic rails.

* The turnspit wire grid must be
positioned on Level 3.

» Level T2 is used for the turnspit wire
grid positioning with telescopic rails.
****Accessories may vary depending on the

model purchased.

The Deep Tray

The deep tray is best used for cooking
stews.

Put the tray into any rack and push it to the
end to make sure it is placed correctly.

The Shallow Tray

The shallow tray is best used for baking
pastries.

Put the tray into any rack and push it to the
end to make sure it is correctly placed.

The Wire Grid

The wire grid is best used for grilling or for
processing food in oven-friendly containers.

WARNING

Place the grid to any corresponding
rack in the oven cavity correctly and push it
to the end.

The Water Collector
In some cases of cooking, condensation
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may appear on the inner glass of the oven
door. This is not a product malfunction.

Open the oven door into the grilling position
and leave it in this position for 20 seconds.
Water will drip to the collector.

Cool the oven and wipe the inside of the
door with a dry towel. This procedure must
be applied regularly.

e
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5. CLEANING AND
MAINTENANCE

5.1 CLEANING

WARNING: Switch off the appliance
and allow it to cool before cleaning is
to be carried out.

General Instructions

» Check whether the cleaning materials
are appropriate and recommended by
the manufacturer before use on your
appliance.

* Use cream cleaners or liquid cleaners
which do not contain particles. Do not
use caustic (corrosive) creams, abrasive
cleaning powders, rough wire wool or
hard tools as they may damage the
cooker surfaces.

Do not use cleaners that contain

particles as they may scratch the

glass, enamelled and/or painted parts
of your appliance.

« Should any liquids overflow, clean them
immediately to avoid parts becoming
damaged.

Do not use steam cleaners for
cleaning any part of the appliance.
Cleaning the Inside of the Oven
¢ The inside of enamelled ovens are best
cleaned while the oven is warm.

*  Wipe the oven with a soft cloth soaked
in soapy water after each use. Then,

wipe the oven over again with a wet
cloth and dry it.

*  You may need to use a liquid cleaning
material occasionally to completely
clean the oven.

Cleaning the Glass Parts

» Clean the glass parts of your appliance
on a regular basis.

* Use a glass cleaner to clean the inside
and outside of the glass parts. Then,
rinse and dry them thoroughly with a dry
cloth.

Cleaning the Stainless Steel Parts (if
available)

* Clean the stainless steel parts of your
appliance on a regular basis.

*  Wipe the stainless steel parts with a soft
cloth soaked in only water. Then, dry
them thoroughly with a dry cloth.

Do not clean the stainless steel parts
while they are still hot from cooking.

Do not leave vinegar, coffee, milk, salt,
water, lemon or tomato juice on the
stainless steel for a long time.

Cleaning Painted Surfaces (if available)

» Spots of tomato, tomato paste, ketchup,
lemon, oil derivatives, milk, sugary
foods, sugary drinks and coffee should
be cleaned with a cloth dipped in warm
water immediately. If these stains are
not cleaned and allowed to dry on the
surfaces they are on, they should NOT
be rubbed with hard objects (pointed
objects, steel and plastic scouring wires,
surface-damaging dish sponge) or
cleaning agents containing high levels
of alcohol, stain removers, degreasers,
surface abrasive chemicals. Otherwise,
corrosion may occur on the powder
painted surfaces, and stains may occur.
The manufacturer will not be held
responsible for any damage caused
by the use of inappropriate cleaning
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products or methods.

Removal of the Inner Glass
You must remove the oven door glass
before cleaning, as shown below.

1. Push the glass in the direction of B and
release from the location bracket (x). Pull
the glass out in the direction of A.

To replace the inner glass:

2. Push the glass towards and under the
location bracket (y), in the direction of B.

3. Place the glass under the location
bracket (x) in the direction of C.

If the oven door is a triple glass oven

door, the third glass layer can be

removed the same way as the second
glass layer.

Removal of the Oven Door

Before cleaning the oven door glass, you
must remove the oven door, as shown

below.
1. Open the oven door.

2. Open the locking catch (a) (with the aid
of a screwdriver) up to the end position.

e

3. Close the door until it is almost in the
fully closed position, and remove the door
by pulling it towards you.

e

Removal of the Wire Shelf

To remove the wire rack, pull the wire rack
as shown in the figure. After releasing it
from the clips (a), lift it up.

e

EN-18



5.2 MAINTENANCE

WARNING: The maintenance of this
appliance should be carried out by an
authorised service person or qualified

technician only.

Changing the Oven Lamp
WARNING: Switch off the appliance
and allow it to cool before cleaning
your appliance.

* Remove the glass lens, then remove the

bulb.

* Insert the new bulb (resistant to 300 °C)
to replace the bulb that you removed
(230V, 15-25 Watt, Type E14).

* Replace the glass lens, and your oven
is ready for use.

* The product contains a light source of
energy efficiency class G.

» Light source can not be replaced by end
user. After sales service is needed.

* The included light source is not intended
for use in other applications.

(
i i

Replaceable light source by a
professional

/

The lamp is designed specifically for

use in household cooking appliances.

It is not suitable for household room
illumination.
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6. TROUBLESHOOTING&TRANSPORT

6.1 TROUBLESHOOTING

If you still have a problem with your appliance after checking these basic
troubleshooting steps, please contact an authorised service person or qualified

technician.

Problem

Possible Cause

Solution

Oven does not switch
on.

Power is switched off.

Check whether there is power supplied.

Also check that other kitchen appliances are
working.

No heat or oven does
not warm up.

Oven temperature control is incorrectly
set.

Oven door has been left open.

Check that the oven temperature control
knob is set correctly.

Oven light (if available)
does not operate.

Lamp has failed.

Electrical supply is disconnected or
switched off.

Replace lamp according to the instructions.

Make sure the electrical supply is switched
on at the wall socket outlet.

Cooking is uneven
within the oven.

Oven shelves are incorrectly
positioned.

Check that the recommended temperatures
and shelf positions are being used.

Do not frequently open the door unless you
are cooking things that need to be turned.
If you open the door often, the interior
temperature will be lower and this may affect
the results of your cooking.

The timer buttons
cannot be pressed
properly.

There is foreign matter caught
between the timer buttons.

Touch model: there is moisture on the
control panel.

The key lock function is set.

Remove the foreign matter and try again.
Remove the moisture and try again.
Check whether the key lock function is set.

The oven fan (if
available) is noisy.

Oven shelves are vibrating.

Check that the oven is level.

Check that the shelves and any bake ware
are not vibrating or in contact with the oven
back panel.

6.2 TRANSPORT

If you need to transport the product, use the original product packaging and carry it using

its original case. Follow the transport signs on the packaging. Tape all independent parts to
the product to prevent damaging the product during transport.

If you do not have the original packaging, prepare a carriage box so that the appliance,
especially the external surfaces of the product, is protected against external threats.
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